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See the notice on TED website

219445-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Autobus publics – Zakup autobusów zasilanych ON spełniających normę emisji spalin 
EURO 6 dla MPK Spółka z o.o. w Nowym Sączu.
OJ S 63/2026 31/03/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Spółka z o.o. w Nowym Sączu
Adresse électronique: zp@mpk.nowysacz.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Affaires économiques
Activité de l’entité adjudicatrice: Services de chemin de fer urbain, de tramway, de trolleybus 
ou d’autobus

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup autobusów zasilanych ON spełniających normę emisji spalin EURO 6 dla MPK 
Spółka z o.o. w Nowym Sączu.
Description: I.Przedmiotem zamówienia jest zakup 10 autobusów zasilanych ON spełniających 
normę emisji spalin EURO 6 dla MPK Spółka z o.o. w Nowym Sączu II.Autobusy należy 
dostarczyć na teren zajezdni autobusowej przy ul. Wyspiańskiego 22 w Nowym Sączu. III.
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierający wymagania Zamawiającego, określony 
został w załączniku nr 1 do SWZ – Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ).
Identifiant de la procédure: 3df5acc3-d29a-4320-9c1c-3641f30f0c68
Identifiant interne: DF.271.1.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34121100 Autobus publics

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Wyspiańskiego 22  
Ville: Nowy Sącz
Code postal: 33-310
Subdivision pays (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie 
zamówienia, jeżeli środki publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na 
sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostały mu przyznane. 2. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: 1) nie podlegają wykluczeniu; 2) spełniają 
warunki udziału w postępowaniu. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, 
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którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie: 1) art. 108 ust. 1 pkt 1 – 6 ustawy oraz 2) art. 
109 ust. 1 pkt 1-5 i 7-10 ustawy oraz 3) art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz.U. z 2025 r. poz. 514), zwanej dalej 
„ustawą sankcyjną”, zgodnie z którą wyklucza się: - wykonawcę oraz uczestnika konkursu 
wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269
/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy sankcyjnej; - wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 
2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem 
rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 
ustawy sankcyjnej; - wykonawcę oraz uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 
2021 r. poz. 217, 2105 i 2106), jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy sankcyjnej. 4) art. 5k ust. 1 rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 
lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE L 229 z 31.7.2014, s.1 ze zm.), w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) nr 2022/5761, zakazuje się udzielania lub 
dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych na rzecz lub z udziałem: - obywateli rosyjskich lub 
osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; - osób prawnych, 
podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 
% należą do podmiotu, o którym mowa w tiret pierwsze, - osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa 
w tiret pierwsze lub drugie, - w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których 
zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku 
gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 3. W zakresie spełniania warunków, 
o których mowa w art. 112 ust. 2 ustawy, Zamawiający będzie rozpatrywał: 3.1 w zakresie 
warunku zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający nie stawia 
szczególnych wymagań w zakresie spełniania tego warunku. 3.2 w zakresie warunku 
posiadania uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o 
ile wynika to z odrębnych przepisów: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w 
zakresie spełniania tego warunku. 3.3 w zakresie warunku dotyczącego sytuacji ekonomicznej 
lub finansowej: Zamawiający wymaga, aby Wykonawcy 3.3.1 posiadali zdolność kredytową 
lub środki finansowe w wysokości: co najmniej 1 000 000,00 PLN (jeden milion złotych); 3.3.2 
byli ubezpieczeni od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności 
związanej z przedmiotem zamówienia. Minimalna wysokość sumy gwarancyjnej 
ubezpieczenia wynosi co najmniej 1 000 000 PLN (jeden milion złotych); W przypadku 
podania wartości w walucie innej niż PLN, Zamawiający jako kurs przeliczeniowy waluty 
przyjmie średni kurs NBP, który jest dostępny pod adresem  opublikowany w dniu www.nbp.pl
przekazania ogłoszenia o zamówieniu Urzędowi Publikacji Unii Europejskiej, tj. 27.03.2026 r. 
3.4 w zakresie warunku dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej: Zamawiający 
uzna, że wykonawca spełnia warunek w powyższym zakresie, jeżeli wykaże, że w okresie 
ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności 
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jest krótszy - w tym okresie, wykonał należycie dostawę co najmniej 2 (dwóch) autobusów 
miejskich [dotyczy kategorii pojazdów M3 zgodnie z Załącznikiem nr 2 (ust. 1. Pkt 3) do 
ustawy Prawo o ruchu drogowym (t.j. Dz.U. z 2024 r. poz. 1251).
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Fraude: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę: 1) który 
naruszył obowiązki dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia 
społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, 
chyba że wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał 
płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne 
wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych 
należności; 2) który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony środowiska, prawa socjalnego 
lub prawa pracy: a) będącego osobą fizyczną skazanego prawomocnie za przestępstwo 
przeciwko środowisku, o którym mowa w rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za przestępstwo 
przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII 
Kodeksu karnego, lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 
b) będącego osobą fizyczną prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom 
pracownika lub wykroczenie przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono 
karę aresztu, ograniczenia wolności lub karę grzywny, c) wobec którego wydano ostateczną 
decyzję administracyjną o naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska, 
prawa pracy lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą decyzją karę 
pieniężną; 3) jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo lub ukarano za wykroczenie, o którym mowa w pkt 2 lit. a lub b; 4) w stosunku 
do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub 
sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo 
znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej 
w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 5) który w sposób zawiniony poważnie 
naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca 
w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie 
wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych 
dowodów; 6) jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 2, którego nie można 
skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy; 7) który, z 
przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub 
nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie 
wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, 
co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania 
zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za wady; 8) który w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy 
przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w 
postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje 
lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych; 9) który 
bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności zamawiającego lub próbował 
pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o 
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udzielenie zamówienia; 10) który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił 
informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane 
przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę: który naruszył obowiązki 
dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z 
wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę: -który naruszył obowiązki w 
dziedzinie ochrony środowiska, prawa socjalnego lub prawa pracy: a) będącego osobą 
fizyczną skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w 
rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących 
pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, b) będącego osobą fizyczną 
prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie 
przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia 
wolności lub karę grzywny, c) wobec którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o 
naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska, prawa pracy lub 
przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą decyzją karę pieniężną; - jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za 
wykroczenie, o którym mowa w pkt 2 lit. a lub b;
Biens administrés par un liquidateur: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający 
wykluczy wykonawcę: w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury;
Faute professionnelle grave: Z postępowania o udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy 
wykonawcę: który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa 
jego uczciwość, w szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest 
w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów;
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę: który, z przyczyn leżących po jego 
stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady;
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia zamawiający wykluczy wykonawcę: - który w wyniku zamierzonego 
działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu 
informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria 
selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w 
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postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie 
przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych; - który bezprawnie wpływał 
lub próbował wpływać na czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał 
informacje poufne, mogące dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; - 
który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, 
co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu 
o udzielenie zamówienia.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zakup autobusów zasilanych ON spełniających normę emisji spalin EURO 6 dla MPK 
Spółka z o.o. w Nowym Sączu.
Description: I.Przedmiotem zamówienia jest zakup 10 autobusów zasilanych ON spełniających 
normę emisji spalin EURO 6 dla MPK Spółka z o.o. w Nowym Sączu. II.Autobusy należy 
dostarczyć na teren zajezdni autobusowej przy ul. Wyspiańskiego 22 w Nowym Sączu. III.
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawierający wymagania Zamawiającego, określony 
został w załączniku nr 1 do SWZ – Szczegółowy Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ).

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34121100 Autobus publics

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Kryterium nr 1 – Cena brutto (C) –70 pkt
Critère: 
Type: Qualité
Description: Kryterium nr 2 – Parametry Techniczne (T) – 20 pkt T1. Zużycie litrów paliwa na 
1,00 km przebiegu autobusu - max 5 pkt T2. Rodzaj zawieszenia przedniego - max 2 pkt T3. 
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Podatność serwisowo-obsługowa poszycia bocznego - max 4 pkt T4. Uruchomienie autobusu 
- max 1 pkt T5. Materiał lub technologia wykonania konstrukcji nadwozia i podwozia autobusu 
- max 3 pkt T6. Podatność serwisowo-obsługowa - max 2 pkt T7. Podatność serwisowo-
obsługowa szyba przednia - max 1 pkt T8. Pojemność autobusu/liczba wszystkich pasażerów 
w pojeździe - max 2 pkt
Critère: 
Type: Qualité
Nom: GT1. Okres gwarancji i rękojmi całopojazdowej z kompletnym wyposażeniem bez limitu 
przebiegu km - max 5 pkt GT2. Okres dostawy pojazdów od podpisania umowy - max 5 pkt
Description: Kryterium nr 3 – Okres gwarancji i rękojmi oaz termin dostawy (GT) – 10 pkt
Catégorie du critère d’attribution valeur fixe: Valeur fixe (total)
Nombre critère d’attribution: 10

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: www.platformazakupowa.pl/pn/mpk_nowysacz

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.platformazakupowa.pl/pn/mpk_nowysacz
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia wadium w 
wysokości: 200 000,00 PLN (słownie złotych: dwieście tysięcy).
Date limite de réception des offres: 27/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 60 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/04/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: www.platformazakupowa.pl/pn/mpk_nowysacz
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Dostarczone autobusy muszą być takie same w 
swoim typie, co oznacza w szczególności, że: 1) są identyczne pod względem kompletacji, 2)
są wyposażone w zespoły i podzespoły pochodzące od tego samego producenta, 3)posiadają 
nadwozia z taką samą stylizacją i kolorystyką zewnętrzną i wewnętrzną, 4)zawierają 
identyczne wyposażenie i organizację stanowiska kierowcy, 5)są wyprodukowane przez tego 
samego producenta, 6)mają taki sam okres gwarancji całopojazdowej, 7)mają jednakowe 
rozwiązanie ogrzewania i klimatyzacji przestrzeni pasażerskiej i kabiny kierowcy, 8)mają 
współpracować z tymi samymi systemami opisanymi w załączniku nr 1 do SWZ.
Facturation électronique: Requise
Arrangement financier: Rozliczenie będzie możliwe po uzyskaniu przez Zamawiającego 
środków finansowych w postaci kredytu.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 

http://www.platformazakupowa.pl/pn/mpk_nowysacz
https://www.platformazakupowa.pl/pn/mpk_nowysacz
http://www.platformazakupowa.pl/pn/mpk_nowysacz
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Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej. 2. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 3. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w pkt 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Na orzeczenie Izby oraz 
postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy, stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Spółka z o.o. w Nowym Sączu
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Miejskie Przedsiębiorstwo 
Komunikacyjne Spółka z o.o. w Nowym Sączu
Organisation qui traite les offres: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Spółka z o.o. w 
Nowym Sączu

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne Spółka z o.o. w Nowym Sączu
Numéro d’enregistrement: 734-10-11-801
Adresse postale: Wyspiańskiego 22
Ville: Nowy Sącz
Code postal: 33-310
Subdivision pays (NUTS): Nowosądecki (PL218)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zp@mpk.nowysacz.pl
Téléphone: +48184736823
Adresse internet: https://www.mpk.nowysacz.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.platformazakupowa.pl/pn
/mpk_nowysacz
Profil de l’acheteur: https://www.mpk.nowysacz.pl/przetarg/page/5/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002

mailto:zp@mpk.nowysacz.pl
https://www.mpk.nowysacz.pl/
https://www.platformazakupowa.pl/pn/mpk_nowysacz
https://www.platformazakupowa.pl/pn/mpk_nowysacz
https://www.mpk.nowysacz.pl/przetarg/page/5/
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Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: Wyspiańskiego 22
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse internet: https://www.mpk.nowysacz.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.platformazakupowa.pl/pn
/mpk_nowysacz
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 10dbf672-436e-479d-b3c3-6ab2e8a59eec  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 27/03/2026 11:47:02 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 219445-2026
Numéro de publication au JO S: 63/2026
Date de publication: 31/03/2026

https://www.mpk.nowysacz.pl/
https://www.platformazakupowa.pl/pn/mpk_nowysacz
https://www.platformazakupowa.pl/pn/mpk_nowysacz
mailto:ted@publications.europa.eu
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